LA POÉSIE

CORRIGÉ

FRA-3052 (FRA 3035)

Écoutez la chanson « La langue de chez nous » interprétée par Yves Duteil, 
puis répondez aux questions suivantes :

a)
Peut-on considérer cette chanson comme un poème? Justifiez.

Oui. Elle est écrite en 10 strophes, seules la neuvième et la dixième se répètent.

Il n’y a pas de refrain comme dans une chanson traditionnelle. Mais la notion de « langue belle » revient cependant quatre fois et marque les quatre parties de la chanson.

Les deux premiers quatrains sont en alexandrins classiques de 12 pieds et les rimes sont croisées: 
	superbe - F (suffisante) 
accents - M (simple assonance) 
herbes - F (suffisante) 
froment - M (simple assonance) 
	contrescarpe - F (suffisante) 
pays - M (rime fautive ! ) 
harpe - F (suffisante) 
harmonies - F (rime fautive ! ) 


b)
Relevez dans cette chanson cinq indices qui permettent d'identifier l'auteur.

On sent que l’auteur s’implique personnellement dans la chanson. Et en la dédiant à Félix Leclerc, un défendeur de la langue française face à l’anglais, il prend position.
On peut donc y trouver trace de l’auteur par la subjectivité.

Pronoms, adjectifs colorés, etc...
Exemples :
-  Elle revient nous chanter…




-  On y parle la langue de chez nous.
c)
Quel message cette chanson traduit-elle?
C’est une réflexion sur la beauté de notre langue, si souvent malmenée.
d)
Êtes-vous en accord avec la vision de l’auteur?
Oui. L’auteur apprécie notre langue; c’est vrai qu’elle est belle notre langue quand elle n’est pas polluée d’expressions calquées sur l’anglais.

Acceptez toute réponse pertinente.
e)
À qui pourrait s'adresser ce message?

À travers Félix Leclerc, il s’adresse à tous les francophones.
Plus particulièrement à tous les Québécois.
f)
Que signifie le passage suivant tiré de la chanson:

Une bulle de France au nord du continent

Sertie dans un étau mais pourtant si féconde
Une bulle de France, c’est un héritage de la langue française, cette langue venue de la France

Au nord d‘un continent, c’est-à-dire le reste du Canada anglais et les États-Unis.

Sertie dans un étau et pourtant si féconde, notre langue, ce bijou « enchâssé », pris, coincé par tous les anglophones qui nous entourent

Et qui malgré tout, avec sa beauté et ses richesses, se multiplie au-delà des ponts et des rivières…

Acceptez toute réponse pertinente.

g)
Relevez trois caractéristiques de notre langue dépeintes par l'interprète de cette chanson.

Exemples :

- belle

- avec des mots superbes
- aux couleurs de Provence
- elle porte son histoire à travers ses accents 

Acceptez toute réponse pertinente.
h)
Quel est le thème central de la chanson ? Montrez que les sonorités et le choix des termes traduisent bien ce thème.

Thème : la beauté, l’amour de la langue

L’auteur s’est donné la peine de faire son texte en rimes croisées (d’où la sonorité) et a employé des mots recherchés, ce qui traduit bien le thème.
i) Quel est le niveau de langue utilisé? Justifiez votre réponse.

Langue soutenue. 

Langage littéraire rempli de figures de style telles que : 

-On dirait que le vent s’est pris dans une harpe…

-Elle (la langue) a jeté des ponts…

-Comme une hirondelle au printemps des musiques..

j) Vous semble-t-il accessible? Pourquoi?

Non. C’est une langue recherchée, donc elle est remplie de mots riches, un style évitant toute familiarité.
Ce sont des mots inhabituels dans la langue de tous les jours. Les écarts sont grands entre la langue populaire (celle de tous les jours) et la langue soutenue.

k)
Donnez la définition de cinq mots puisés dans le texte dont vous ignorez le sens.

Réponses personnelles selon le contexte.
Exemples :

	Mot
	Définition

	froment
	Blé de la qualité la plus fine.

	sertie


	Enfermer une pierre dans la monture d’un bijou (enchâsser)

	Contrescarpe


	Petit square entre la rue Monge et les arènes de Lutèce, Rive gauche de la Seine, ce n’est pas loin de la Place du Québec, en face du côté de Flore.

	méandres


	Suite de détours d’un cours d’eau

	harmonie
	Ensemble ou suite de sons agréables à l’oreille.

	symphonie
	Ensemble harmonieux de choses qui vont parfaitement ensemble.


l)
Quelle impression, quel sentiment éveille en vous cette chanson?

Exemple de réponse :
Un sentiment d’appartenance.

C’est une chanson qui remue. Ce sont de beaux mots, des mots qui parlent au cœur.

Et la musique, une musique en harmonie que franchissent le temps et l’espace pour rejoindre dans un même lieu la France et la Nouvelle-France, leurs habitants et leurs ancêtres.

Cette belle langue; un héritage à sauvegarder.

Acceptez toute réponse pertinente.

LA LANGUE DE CHEZ NOUS (à Félix)
paroles et musique: Yves Duteil

C'est une langue belle avec des mots superbes
Qui porte son histoire à travers ses accents
Où l'on sent la musique et le parfum des herbes
Le fromage de chèvre et le pain de froment
Et du Mont St-Michel jusqu'à la Contrescarpe
En écoutant parler les gens de ce pays
On dirait que le vent s'est pris dans une harpe
Et qu'il en a gardé toutes les harmonies
Dans cette langue belle aux couleurs de Provence
Où la saveur des choses est déjà dans les mots
C'est d'abord en parlant que la fête commence
Et l'on boit des paroles aussi bien que de l'eau
Les voix ressemblent aux cours des fleuves et des rivières
Elles répondent aux méandres, au vent dans les roseaux,
Parfois même aux torrents qui charrient du tonnerre
En polissant les pierres sur le bord des ruisseaux
C'est une langue belle à l'autre bout du monde
Une bulle de France au nord d'un continent
Sertie dans un étau mais pourtant si féconde
Enfermée dans les glaces au sommet d'un volcan
Elle a jeté des ponts par-dessus l'Atlantique
Elle a quitté son nid pour un autre terroir
Et comme une hirondelle au printemps des musiques
Elle revient nous chanter ses peines et ses espoirs
Nous dire que là-bas dans ce pays de neige
Elle a fait face aux vents qui soufflent de partout
Pour imposer ses mots jusque dans les collèges
Et qu'on y parle encore la langue de chez nous
C'est une langue belle à qui sait la défendre
Elle offre des trésors de richesse infinie
Les mots qui nous manquaient pour pouvoir nous comprendre
Et la force qu'il faut pour vivre en harmonie
Et de l'Île d'Orléans jusqu'à la Contrescarpe
En écoutant chanter les gens de ce pays
On dirait que le vent s'est pris dans une harpe
Et qu'il a composé toute une symphonie
Et de l'Île d'Orléans jusqu'à la Contrescarpe
En écoutant chanter les gens de ce pays
On dirait que le vent s'est pris dans une harpe
Et qu'il a composé toute une symphonie
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